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19 So then the Lord Jesus, after
he had spoken to them, was

19 'O pév olv KUpIog [Inoolc] peta
10 AaAfjoal alToig aveAnueen eig Tov

5 Kai €iceABoloal €i¢c 10
HVNUETOV €180V Vveaviokov
KaBAuevov €v TOiG¢ O¢eloig
TTEPIBEBANUEVOV OTOAAV AEUKI)V,
Kai £€eBauprbnoav.

5 Entering into the tomb, they
saw a young man sitting on
the right side, dressed in a
white robe, and they were
amazed.

oUpavov kai ékabioev €k degIV TOU
B¢e00.

20 ¢ékeivol OE €EeABOVTEG EkNpuav
TTavTayod, Tod Kupiou cuvepyolvTog
Kai TOv Adyov BefBaiolviog di1d TV
ETTAKOAOUBOUVTWY anueiwy.]

received up into heaven, and sat
down at the right hand of God.
20 They went out, and preached
everywhere, the Lord working with
them, and confirming the word by
the signs that followed. Amen
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6 He said to them,
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The Resurrection

1 Kai oiayevopévou T0U
caBpBartou [/] Mapia n[
MaydaAnvly kai Mapia n
[To0] ‘lakwBou Kai ZaAwpun
Ayépacav dpwuata iva
¢éANBoUoal AAeipwalv auTov.
2 kai Aiav Tpwi [TA] pid TV
cappatwv Epxovral £TTi TO
pvnueiov avateilaviog 100

1 When the Sabbath was
past, Mary Magdalene, and
Mary the mother of James,
and Salome, bought
spices, that they might
come and anoint him.

2 Very early on the first day

of the week, they came to ;g.m.e.nk‘ﬁme

the tomb when the sun had t

nAiou.

risen.

the tombg)
1

3 kai €Aeyov TTPOC £aUTAC

4 kai avapAéywaoal Oswpoloiv
6T &mmokekUAIoTal 6 AiBog, AV

yap pEyag opodpa.

3 They were saying among themselves,

4 for it was very big. Looking up, they
saw that the stone was rolled back.

Verses 9-20 are not present in the best
Greek manuscripts of the Gospel of Mark

9 [ AvaoTtag ¢ TTpwi
mTpwTn caBfaTou
¢pavn mpwtov Mapiq
1 MaydaAnvf, map’
NG €KPeBARKEl €TTTA
oaiuévia.

10 ¢keivn TTopeudEioa
ATTAYYEIAEV TOIG MET’
autol yevopévoig
mevOolol Kai
KAdiouoiv:

11 KAKEIVOI AKOUOAVTES
om Cf kai €0eGOn U
aUTAG ATTIOTNOAV.

(8)
They fled

9 Now when he had risen
early on the first day of
the week, he appeared
first to Mary Magdalene,
from whom he had cast
out seven demons.

10 She went and told
those who had been with
him, as they mourned
and wept.

11 When they heard that
he was alive, and had
been seen by her, they
disbelieved.

and astonishment ha

anyone; for they were

8 They went out, and fled
from the tomb, for trembling

on them. They said nothing to

8 Kai €¢eABoloal Epuyov
4mo TO0 pvnueiou, Eixev

d come |[yap altag TpdHOG Kai
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Apparition to the Disciples
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12 After these things he
was revealed in another
form to two of them, as
they walked, on their way
into the country.

13 They went away and
told it to the rest. They
didn’t believe them, either.

12 Meta 6¢ TalTa duoiv £¢
a0tV TepimaTtoldolv
Epavepwon Ev £TEpa HOPPR
TTOPEUOUEVOIG €iG AypdV”

13 kakeivol AmmeABOVTEG
atAyyelAav  Toig  AoITroig
0U0E EKEIVOIG ETTIOTEUCQV.

14 Afterward he was
revealed to the eleven
themselves as they sat at
the table, and he rebuked
them for their unbelief and
hardness of heart, because
they didn’t believe those
who had seen him after he
had risen.

15 He said to them, “Go
into all the world, and
preach the gospel to the
whole creation.

16 He who believes and is
baptized will be saved; but
he who disbelieves will be
condemned.

17 These signs will
accompany those who
believe: in my name they
will cast out demons; they

will speak with new
languages;
18 they will take up

serpents; and if they drink
any deadly thing, it will in
no way hurt them; they will
lay hands on the sick, and
they will recover.”

14 “YoTtepov [D¢]
AVOKEIPEVOIS AUTOIG TOIC
Evdeka E@avepwOn, Kai
wveidioev TRV A&mmoTiav
aUTV Kai okAnpokapdiav
0TI TOT¢ Becacapévolg
auTdv éynyepuévov [€k
veKpV] oUK ETTioTEUCQV.
15 Kkai €immev auToig
MopeubévTteg €ic TOV
KOouov Atavta KnpugaTte
10 eUayyéhiov Taon T
KTiOE€L.

16 0 mioTeUOoAG Kai
Bammobeic cwbnoeTal, 6
¢ ATTICTACOAG
KaTakpiOroeTal.

17 onueia 0¢& TOIG
TMoTeUoOOoIV AKOAOUBNOEI
Ta0Ta, €&V TQ OVOuaATi hou
daiyoévia ékBaAolaoly,
YAwooaig AaAfocouaciy,

18 [kai év TOIC XEPOIV]
O0peic apololv kKav
Bavaoiuév T Tiwaoilv ou
uf altoug BAGyn, £mi
AppWOTOUGC XeTpacg
£€mMOAooUCIV Kai KAAQG
£Couaiv.

afraid. | eiav, époBodvTo yap.
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